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Resurrectional Apolytikion in the Plagal of the First Tone
To the Word, coeternal with the Father and the Spirit, born of the Virgin for our salvation, let us.
The faithful, give praise and worship. For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to
endure death and raise the dead by His glorious resurrection.
Τὸν συνάναρχον Λόγον Πατρὶ καὶ Πνεύματι, τὸν ἐκ Παρθένου τεχθέντα εἰς σωτηρίαν ἡμῶν,
ἀνυμνήσωμεν πιστοὶ καὶ προσκυνήσωμεν, ὅτι ηὐδόκησε σαρκί, ἀνελθεῖν ἐν τῷ σταυρῷ, καὶ θάνατον
ὑπομεῖναι, καὶ ἐγεῖραι τοὺς τεθνεῶτας, ἐν τῇ ἐνδόξῳ Ἀναστάσει αὐτοῦ.
Apolytikion of Sun. of St. Mary of Egypt
The image of God was faithfully preserved in you, O Mother. For you took up the Cross and
followed Christ. By Your actions you taught us to look beyond the flesh for it passes, rather to be
concerned about the soul which is immortal. Wherefore, O Holy Mary, your soul rejoices with the
angels.
Ἐν σοὶ Μῆτερ ἀκριβῶς διεσώθη τὸ κατ' εἰκόνα, λαβοῦσα γὰρ τὸν Σταυρόν, ἠκολούθησας τῷ Χριστῷ,
καὶ πράττουσα ἐδίδασκες ὑπερορᾶν μὲν σαρκὸς παρέρχεται γάρ, ἐπιμελεῖσθαι δὲ ψυχῆς, πράγματος
ἀθανάτου· διὸ καὶ μετὰ Ἀγγέλων συναγάλλεται Ὁσία Μαρία τὸ πνεῦμά σου.
Apolytikion of St. Katherine
Let us sing the praise of the Bride of Christ renown, the Patroness of Sinai, Katherine Divine. Our
assistance and protection, for she has brilliantly subdued, the impious refine, by the power of the
Spirit. She was crowned as a martyr of the Lord, and for all, she entreats the great mercy.
Τὴν πανεύφηµον νύµφην Χριστοῦ ὑµνήσωµεν, Αἰκατερῖναν τὴν θείαν καὶ πολιοῦχον Σινᾶ, τὴν βοήθειαν
ἡµῶν καὶ ἀντίληψιν, ὅτι ἐφίµωσε λαµπρῶς, τοὺς κοµψοὺς τῶν ἀσεβῶν, τοῦ Πνεύµατος τῇ µαχαίρᾳ, καὶ
νῦν ὡς Μάρτυς στεφθεῖσα, αἰτεῖται πᾶσι τὸ µέγα ἔλεος.
Kontakion of Protection of Christians
O unfailing protection of Christians, and our faithful advocate before the Creator: though we are
sinners, do not ignore our entreaty, but in your goodness, grant your timely help to us who appeal to
you in faith. Quickly make intercession; on our behalf make speedy supplication, O Theotokos, for
you always protect those who honor you.
Προστασία τῶν Χριστιανῶν ἀκαταίσχυντε, μεσιτεία πρὸς τὸν Ποιητὴν ἀμετάθετε. Μὴ παρίδῃς
ἁμαρτωλῶν δεήσεων φωνάς, ἀλλὰ πρόφθασον, ὡς ἀγαθή, εἰς τὴν βοήθειαν ἡμῶν, τῶν πιστῶς
κραυγαζόντων σοι· Τάχυνον εἰς πρεσβείαν, καὶ σπεῦσον εἰς ἱκεσίαν, ἡ προστατεύουσα ἀεί, Θεοτόκε,
τῶν τιμώντων σε.

